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säännöstön soveltamisesta Saksassa poliisiyhteistyön alalla vuonna 
2020 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

  

Valtuuskunnille toimitetaan oheisena 10. marraskuuta 2020 kirjallisella menettelyllä hyväksytty 

neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 

Saksassa poliisiyhteistyön alalla vuonna 2020 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden 

korjaamiseksi. 

Neuvoston 7. lokakuuta 2013 antaman asetuksen (EU) N:o 1053/2013 15 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti tämä suositus toimitetaan Euroopan parlamentille ja kansallisille parlamenteille. 
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös 

SUOSITUKSEN 

antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Saksassa poliisiyhteistyön alalla vuonna 

2020 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon arviointi- ja valvontamekanismin perustamisesta Schengenin säännöstön 

soveltamisen varmistamista varten ja toimeenpanevan komitean 16 päivänä syyskuuta 1998 

pysyvän Schengenin arviointi- ja soveltamiskomitean perustamisesta tekemän päätöksen 

kumoamisesta 7 päivänä lokakuuta 2013 annetun neuvoston asetuksen (EU) N:o 1053/20131 ja 

erityisesti sen 15 artiklan, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Tämän päätöksen tarkoituksena on suosittaa Saksalle toimia niiden puutteiden 

korjaamiseksi, jotka havaittiin poliisiyhteistyön alalla vuonna 2020 tehdyssä Schengen-

arvioinnissa. Arvioinnista laadittu kertomus, joka sisältää havainnot ja arviot ja jossa 

luetellaan arvioinnissa havaitut parhaat käytännöt ja puutteet, on hyväksytty komission 

täytäntöönpanopäätöksellä C(2020)4800. 

(2) Saksan vahvuuksia kansainvälisessä lainvalvontayhteistyössä ovat erityisesti sen jäsennelty 

ja tehokas riskianalyysiprosessi, jonka avulla vahvistetaan rikollisuuden, myös rajatylittävän 

rikollisuuden, torjunnan painopisteet ja niiden tarkastelu, Saksan hajautettu pääsy Europolin 

suojatun tiedonvaihdon verkkosovellukseen ja sen laaja, kansainvälinen hyvin 

valmennettujen poliisiyhteyshenkilöiden verkosto. 
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(3) Koska on tärkeää noudattaa Schengenin säännöstöä ja erityisesti vaatimuksia, jotka koskevat 

nopeaa tiedonhakua ja -vaihtoa sekä kansainvälisessä lainvalvontayhteistyössä 

keskushallinnon ja osavaltioiden tasoilla että kentällä, etusijalle olisi asetettava jäljempänä 

esitettyjen suositusten 1 ja 2 täytäntöönpano. 

(4) Tämä päätös olisi toimitettava Euroopan parlamentille ja jäsenvaltioiden parlamenteille. 

Saksan olisi asetuksen (EU) N:o 1053/2013 16 artiklan 8 kohdan mukaan toimitettava 

kuuden kuukauden kuluessa päätöksen hyväksymisestä komissiolle arvio 

parannussuositusten täytäntöönpanosta ja kuvaus tarvittavista toimista, 

SUOSITTAA SEURAAVAA: 

Saksan olisi 

1. nopeutettava sellaisten poliiseille tarkoitettujen mobiililaitteiden (esim. älypuhelinten) 

käyttöönottoa, joista on pääsy asiaankuuluviin kansallisiin ja kansainvälisiin tietokantoihin; 

2. parannettava lainvalvontaviranomaisten (liittovaltion virastot ja osavaltioiden 

poliisiviranomaiset, Landespolizei) eri puolilla Saksaa käyttämien erilaisten 

asianhallintajärjestelmien / rikostapausten käsittelyjärjestelmien ja koko maassa saatavilla 

olevien yhteisten järjestelmien välistä rajapintaa, jotta voidaan paremmin seurata kansainvälistä 

poliisiyhteistyötä koskevia pyyntöjä ja edistää eri kanavien kautta vastanotettujen pyyntöjen 

koordinointia; 

3. pyrittävä edelleen saamaan nopeasti päätökseen käynnissä olevat neuvottelut poliisiyhteistyötä 

koskevien kahdenvälisten sopimusten uusimisesta Belgian ja Sveitsin kanssa ja harkittava 

tiiviimpää yhteistyötä Ranskan, Luxemburgin ja Alankomaiden kanssa näiden maiden kanssa 

aiemmin tehtyjen vanhojen sopimusten uusimiseksi; 
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4. nopeutettava poliisin tieto- ja analyysiverkoston (Polizeilicher Informations- und 

Analyseverbund) täytäntöönpanoa tulevaisuuteen suuntautuvien yhteisten kansallisten 

riskianalyysivalmiuksien tukemiseksi, jotta voidaan edistää rajatylittävän rikollisuuden tehokasta 

torjuntaa ottamalla kaikki toimivaltaiset lainvalvontaviranomaiset täysimääräisesti mukaan 

toimintaan; 

5. tiedotettava poliiseille kaikilla tasoilla erityisistä menettelyistä, joita on noudatettava 

raportoitaessa sisäisistä väärinkäytöksistä ja korruptioepäilyistä; 

6. harkittava laajemman vastavuoroisen pääsyn antamista poliisin rikostutkintaviranomaisille ja 

tullin rikostutkintayksiköille tietoihin, joita kumpikin käsittelee tahollaan vakavan ja 

järjestäytyneen rikollisuuden tutkinnassa erityisesti, kun on kyse rikoksella hankituista varoista 

ja tuotoista ja niihin liittyvästä rahanpesusta; 

7. otettava käyttöön paperittomia ratkaisuja tiedonkäsittelyn tehostamiseksi Saksan 

keskusrikospoliisin (Bundeskriminalamt) keskitetyssä yhteyspisteessä ja harkittava vastaavia 

ratkaisuja Baijerin osavaltion rikospoliisin (Landeskriminalamt) kansainvälisestä yhteistyöstä 

vastaavassa yksikössä; 

8. harkittava muun muassa varastettujen moottoriajoneuvojen tietokannan käsittävän Interpolin 

sähköisen ASF-järjestelmän toimintojen sisällyttämistä kansalliseen poliisin tietojärjestelmään 

(INPOL) Interpolin kiinteän verkkotietokannan avulla; 

9. tiedotettava eräistä EU:n tietokannoista (esim. viisumitietojärjestelmä, EURODAC) ja 

kansainvälisistä tietokannoista (erityisesti Interpol) ja niiden mahdollisesta lisäarvosta 

tutkinnassa muun muassa lisäämällä tältä osin loppukäyttäjien koulutusta; 

10. kehitettävä edelleen yhteisessä poliisin intranetissä (EXTRAPOL) toimivan verkko-

oppimisalustan sisältöä ja käyttäjäystävällisyyttä ja tiedotettava poliisin henkilöstölle kyseisestä 

alustasta erityisesti kansainvälistä poliisiyhteistyötä koskevan koulutuksen saatavuuden 

helpottamiseksi; 



 

 

12867/20   team/KV/jk 5 

 JAI.B  FI 
 

11. kehitettävä kansainvälistä lainvalvontayhteistyötä koskevaa jatkokoulusta alalla toimivalle 

henkilöstölle muun muassa hyödyntämällä edelleen verkko-oppimista ja harkitsemalla pakollisia 

uudelleenkoulutusvaatimuksia ja todistusten myöntämistä koulutuksen päättyessä. 

 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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